MARCOS 7 vs 17

MARK 7 VS 17

Matthew Henry wrote The Lord gives
His disciples in private, an explanation
of the instruction He gave the people;
as He reproves their dullness, thinking
He spoke a parable.

17 And when He had entered [kt MO

the house away from the
crowd, His disciples asked Him
concerning the parable.

18 And He said to them, Are you
without insight also? Do you
not realize that nothing going
into a person, that is from
outside can defile him;

Y pecause it does not go into the heart, but
into the stomach, and is eliminated.

20 And He said, what comes out of the
person, is what defiles him.

2 For from within, from the heart of people,
proceed evil thoughts, infidelities, immoral
sex, murders,

22robberies, greed, wickedness, fraud,
carnality, envy, slander, pride, foolishness:

23 All these evil things come from within, and
defile the man.

24Then He got up, and went into the region
of Tyre and Sidon, and entered into a house,
and wanted no one to know it:

but He could not stay hid.

1 | iLibros.net internacional © 2012

KJV-lite ™ VERSES

www.ilibros.net/KJV-lite.htm/

Matthew Henry escribio El Sefior da a
sus discipulos en privado una
explicacion de la instruccidn que dio a
la gente; mientras reprendia su torpeza,

_interp'eper Of fPeté,I’-, pensando que decia una parabola.

S 7Y cuando hubo entrado en

discipulos le  preguntaron
acerca de la parabola.

A intérprete Tl i d casa lejos de la multitud, sus

B Y El les dijo: ¢También
vosotros estais asi, sin entendi-
miento? ¢No te saben que nada
de fuera entra en una persona,
es decir, puede contaminarla;

19 porque no entra al corazdn, sino al
estdbmago, y se elimina.

20 Y El dijo: Lo que sale de la persona es
lo que lo contamina.

2 Porque de dentro, del corazén de los
hombres, salen los malos pensamientos, las
infidelidades, la inmoralidad, los asesinatos,

22 robos, codicia, iniquidad, fraude, carnali-
dad, envidia, calumnia, orgullo, necedad:

23 Todas estas maldades de dentro salen y
contaminan al hombre.

24 Entonces se levantd y fue a la region de
Tiro y Sidon, y entré en una casa, y no
gueria que nadie lo supiera,

pero no pudo permanecer escondido.
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MARCOS 7 vs 17

MARK 7 VS 17

A gentile mother’s faith,

% For a certain woman, whose young daughter
had an unclean spirit, heard of Him, and came
and fell at His feet / she had a demon in her:

%6 the woman was a Greek, a Syrophoenician by
birth; and she asked Him to cast the demon out
of her daughter.

27But Jesus said to her, Let the children be fed

first: for it is not proper to take the children’s
bread, and to cast it to the dogs.

2 But she replied, Yes, Lord:

but even the dogs under the table eat the
children's crumbs.

2 And He said to her,

For this saying go your way; the demon has
gone out of your daughter.

30 And when she returned to her house, she
found the demon gone, and her child resting
on the bed.
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La fe de una madre gentil,

25 Porque una mujer, cuya joven hija tenia un
espiritu inmundo, oy6 hablar de él, y vino y se
postro a sus pies. / ella tenia un demonio en ella:

%6 la mujer era griega, sirofenicia de su origen;
y le pidi6 que expulsara al demonio desde su
hija.

27 Pero JesUs le dijo: Deja primero se sacian los

nifios, porque no es correcto tomar el pan de
los nifos y echarlo a los perros.

28 Pero respondio ella: Si, Sefior:

pero aun los perros debajo de la mesa
comen las migajas de los nifios.

20Y El le dijo,

Por esta palabra, vete; el demonio ha salido
de tu hija.

0¥ cuando regresé a su casa, encontro que
el demonio se habia ido y que su hijo
descansaba en la cama.
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